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L A S A I D E A

V A N I T Y

VANITY, una collezione ispirata dalla bellez-

za della semplicità, da un modo di interpre-

tare la zona bagno che si ispira alla libertà di 

utilizzo e alla praticità.

I laccati selezionati in molte splendide nuan-

ce nella finitura lucida e opaca e i legni nobi-

litati materici della collezione offrono la pos-

sibilità di creare il bagno Vanity su misura.

VANITY, a collection inspired by the beauty 

of simplicity, a way of interpreting the bath-

room, inspired by freedom of use and prac-

ticality.

The lacquers selected in numerous splendid 

shades in matt and gloss finishes and 

the textured wood-effect melamine of the 

collection offer the possibility to create a 

Vanity bathroom to measure.  

VANITY, une collection qui s’inspire de 

la beauté de la simplicité, d’une manière 

d’interpréter la salle de bains basée sur la 

liberté d’utilisation et l’utilité pratique.

Les bois laqués sélectionnés, dans de 

nombreuses nuances splendides en finition 

brillante et opaque et les bois mélaminés 

effet matière de la collection offrent la 

possibilité de créer une salle de bains Vanity 

sur mesure.
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LINEE MORBIDE

FORME SINUOSE

ERGONOMIA

PRATICITA’ D’USO

DESIGN ESSENZIALE

LACCATURE PREZIOSE

LEGNI NOBILITATI MATERICI

V A N I T Y

SMOOTH LINES ~ DES LIGNES DOUCES

SINUOUS SHAPES ~ DES FORMES SINUEUSES

ERGONOMICS ~ ERGONOMIE 

PRACTICAL USE ~ UTILITÉ PRATIQUEA

ESSENTIAL DESIGN ~ DESIGN ÉPURÉ

PRECIOUS LACQUERING ~ LAQUAGES PRÉCIEUX

TEXTURED WOOD-EFFECT MELAMINE ~ BOIS MÉLAMINÉS EFFET MATIÈRE
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La bella laccatura lucida colore mirtillo rive-

ste questa composizione di riflessi lussuosi 

senza dimenticare la praticità di utilizzo e 

l’ottimizzazione dello spazio.

Attractive myrtle berry coloured gloss 

lacquer dresses this composition with 

luxurious highlights without forgetting 

practicality of use and the optimisation of 

space.  

Le superbe laquage brillant couleur 

myrtille apporte des reflets luxueux à cette 

composition, sans pour autant négliger 

l’utilité pratique et l’optimisation des 

espaces.
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Abbinata al colore rosa spento Gyon e al 

bianco del lavabo, la specchiera art. Line 02  

con cornice stondata a specchio  con retro 

illuminazione a Led, dona una nota romanti-

ca alla composizione. 

Matched with Gyon dull rose and the white 

of the washbasin, the art. Line 02 mirror 

with rounded frame and Led backlighting 

conveys a romantic note to the composition.

Associée à la couleur rose terne Gyon et 

au blanc du lavabo, la glace art. Line 02 à 

cadre arrondi et miroir à rétro-éclairage 

à led apporte une note romantique à la 

composition.
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14-15

Dettaglio specchio contenitore art. M100 e lam-

pada Led art. Essential 4

Detailed view of art. M100 mirror cabinet and 

art. Essential 4 Led lamp

Détail du miroir avec rangement art. M100 et de 

la lampe à Led art. Essential 4
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La collezione legni nobilitati materici Pro-

menade comprende molte tonalità calde e 

naturali, dal corda al tabacco, dal bianco al 

cioccolato per interpretare il gusto più per-

sonale.

The Promenade textured wood-effect 

melamine collection comprises numerous 

warm and natural shades, from rope to 

tobacco, from white to chocolate, to interpret 

the most personal taste. 

La collection de bois mélaminés effet matière 

Promenade comprend de nombreuses 

nuances chaudes et naturelles, de la corde 

au tabac, du blanc au chocolat, pour 

interpréter les goûts de chacun.

18-19

VA
N

IT
Y

 0
6 

 c
m

. 1
27

 n
ob

ilit
at

o 
pr

om
en

ad
e 

co
rd

a



VA
N

IT
Y

 0
7 

 c
m

. 1
27

 n
ob

ilit
at

o 
pr

om
en

ad
e 

bi
an

co

20-21



VA
N

IT
Y

 0
8 

 c
m

. 1
09

 la
cc

at
o 

ve
rd

e 
ac

id
o 

lu
ci

do
 G

85
-c

ol
on

ne
 la

cc
at

o 
bi

an
co

 o
pa

co
 M

86

22-23



Il lavabo VANITY in mineralmarmo smaltato 

crea un sinuoso movimento nella linearità 

del mobile.

The VANITY washbasin in enamelled 

mineral-marble creates a sinuous movement 

in the linearity of the unit.

Le lavabo VANITY en Mineralmarbre émaillé 

crée un mouvement de liberté sinueux dans 

la linéarité du meuble.

Antina a ribalta per vano sottolavabo.

Flap door for compartment under 

washbasin.

Compartiment situé sous le lavabo à 

porte abattante.
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Il colore wengè accostato al bianco del lava-

bo crea un piacevole e armonico contrasto.

The wengé colour matched with the white 

of the washbasin creates a pleasing and 

harmonious contrast.

Associée au blanc du lavabo, la nuance 

wengé crée un contraste agréable et 

harmonieux.

28-29
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La collezione VANITY utilizza materiali e lavorazioni 
di prima qualità.
La vasta gamma di legno melaminico effetto 
materico disponibile, si arricchisce di nuove 
essenze, come il noce Paros, corda, tabacco, bianco 
e cioccolato. Leggeri cambiamenti di colore sono 
da attendersi con un materiale naturale.

The VANITY collection uses only the finest quality 
materials and crafting processes. 
The vast range of textured wood-effect melamine 
available expands with new essences such as Paros 
walnut, rope, tobacco, white and chocolate. Slight 
changes in colour are to be expected with a natural 
material.

La collection VANITY est conçue avec des matériaux 
et traitements de qualité supérieure. 
La vaste gamme de bois mélaminés effet matière 
disponible s’agrémente de nouvelles essences, 
comme le noyer Paros, la corde, le tabac, le blanc 
et le chocolat. De légères variations de la nuance 
doivent être considérées normales pour ces 
matériaux naturels.

La gamma laccati è disponibile nella versione 
lucida e opaca.
I colori presenti nel catalogo sono indicativi e pos-
sono subire variazioni. Per una corretta valutazione 
e scelta delle tinte fare riferimento alla cartella 
Campioni laccati LASAIDEA.
Per la pulizia delle ante utilizzare un panno morbido 
e asciutto.

The lacquered range is available in matt and gloss 
versions. The colours featured in the catalogue are 
indicative and may be subject to alterations. For 
a correct assessment and choice of the colours, 
please see the LASAIDEA lacquer colour chart.                                                       
Use a soft, dry cloth to clean the doors.

La gamme de laqués est disponible en version 
brillante et opaque. Les couleurs présentes dans 
le catalogue sont indicatives et peuvent subir des 
variations. Pour faire correctement votre choix 
et prendre une décision concernant les teintes, 
faire référence au nuancier Échantillons laqués 
LASAIDEA.
Utiliser un chiffon doux et sec pour nettoyer les 
portes.

Promenade Bianco PB7 Promenade Corda PCR6 Promenade Tabacco PC4

Promenade Cioccolato PC3 Promenade Rovere sbiancato PRS5 Promenade Wenge PW2

Noce Paros PN1 Promenade Teak PT8

50 colori laccati opachi o lucidi come da campionario LASAIDEA
50 matt or gloss lacquered colours, as featured in the LASAIDEA sample chart.
50 nuances laquées opaques ou brillantes conformément au catalogue d’échantillons LASAIDEA

VA
N

IT
Y

 1
1 

 c
m

. 1
27

 n
ob

ilit
at

o 
pr

om
en

ad
e 

N
oc

e 
P

ar
os

   
 

30-31



VANITY 07 pag 18-19
1 art. VN2 cm. 127x38x50 h
2 art. VN7 cm. 127x53x17 h
3 art. MA20/120 cm. 120x75 h 
4 art. VENUS   cm. 55x4x5 h
5 art. MT703   cm. 38x16x155 h
6 art. MT701   cm. 22x16x155 h
7 art. PE-20   cm. 40x17,5x41 h

VANITY 09 pag 24
1 art. VN1B cm. 109x38x81 h
2 art. VN6 cm. 109x53x17 h
3 art. MC22/109 cm. 109x2x82 h 
4 art. VENUS   cm. 55x4x5 h
5 art. MT703   cm. 38x16x155 h

VANITY 11 pag 28  
1 art. VN3 cm. 127x38x50 h
2 art. VN7 cm. 127x53x17 h
3 art. MC22/126 cm. 126x82 h 
4 art. VENUS   cm. 55x4x5 h
5 art. MC5-34A   cm. 34x22x181 h

VANITY 10 pag 26
1 art. VN3 cm. 127x38x50 h
2 art. VN7 cm. 127x53x17 h
3 art. MC22/92 cm. 92x82 h 
4 art. MC-16S cm. 34x17x82 h
5 art. VENUS cm. 55x4x5 h

VANITY 08 pag 20-21
1 art. VN1 cm. 109x38x50 h
2 art. VN6 cm. 109x53x17 h
3 art. MC22/109 cm. 109x2x82 h 
4 art. VENUS   cm. 55x4x5 h
5 art. MT703   cm. 38x16x155 h
6 art. MT701   cm. 22x16x155 h
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VANITY 01 pag 4-5
1 art. VN5 cm. 145x38x50 h
2 art. VN8 cm. 145x53x17 h
3 art. MA21D/140 cm. 140x4x72 h 
4 art. MC5-34A   cm. 34x22x181 h

VANITY 03 pag 10
1 art. VN4 cm. 145x38x50 h
2 art. VN8 cm. 145x53x17 h
3 art. LINE02 cm. 70x90 h 
4 art. MC-F7B   cm. 40x12x4 h

VANITY 05 pag 14-15
1 art. VN1 cm. 109x38x50 h
2 art. VN6 cm. 109x53x17 h
3 art. M100 cm. 100x17,5x55 h 
4 art. Essential 4  cm. 30x10x5 h
5 art. PE-20 cm. 40x17,5x41 h

VANITY 06 pag 16-17
1 art. VN2 cm. 127x38x50 h
2 art. VN7 cm. 127x53x17 h
3 art. MA20/120 cm. 120x75 h 
4 art. VENUS   cm. 55x4x5 h

VANITY 02 pag 8-9
1 art. VN5 cm. 145x38x50 h
2 art. VN8 cm. 145x53x17 h
3 art. MA21D/140 cm. 140x4x72 h 
4 art. MC5-34A   cm. 34x22x181 h

VANITY 04 pag 13
1 art. VN1 cm. 109x38x50 h
2 art. VN6 cm. 109x53x17 h
3 art. M100 cm. 100x17,5x55 h 
4 art. Essential 4 cm. 30x10x5 h
5 art. PE-20 cm. 40x17,5x41 h
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I colori rappresentati sono puramente indicativi, per 
la scelta di colori e finiture fare riferimento al cam-
pionario Lasaidea.
The colours shown are purely indicative. For the 
choice of colours and finishes, see the Lasaidea 
sample chart.
Les couleurs représentées sont purement indicatives, 
pour le choix des couleurs et des finitions faire 
référence au catalogue d’échantillons Lasaidea.

Grafica: Visiva
Foto: Centro Fotografico
Stampa: Tap Grafiche
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